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ת ד אֶ ין, עוֹבֵ ן חוֹרִ יוֹ בֶ צְ ד וְחֶ בֶ יוֹ עֶ צְ חֶ שֶׁ י  מִ
ית י בֵ רֵ בְ ד, דִּ חָ מוֹ יוֹם אֶ צְ ת עַ ד וְאֶ חָ וֹ יוֹם אֶ בּ רַ

ל. לֵּ הִ
, וֹ בּ ת רַ ם אֶ תֶּ  נְ קַּ אי, תִּ מַּ  שַׁ ית  ם בֵּ הֶ וּ לָ ר מְ  אָ
י ה אִ חָ פְ שִׁ א  שָּׂ  ם. לִ תֶּ  נְ קַּ לֹא תִ מוֹ  צְ ת עַ וְאֶ

ין. ן חוֹרִ יוֹ בֶ צְ ר חֶ בָ כְּ שֶׁ ר,  שָׁ  פְ אֶ
ד. בֶ יוֹ עָ צְ ר חֶ בָ כְּ שֶׁ ר,  שָׁ  פְ י אֶ ין אִ ת חוֹרִ  בַּ

יָּה  רִ פְ א לִ לָּ ם אֶ עוֹלָ א הָ רָ בְ לֹא נִ לֹא   ל, וַהֲ טֵ  יִבָּ
וּ לֹא תֹה ר )ישעיה מה(  מַ נֶּאֱ שֶׁ יָּה,   בִ רְ וְלִ
וּן  קּ נֵי תִ פְּ  א מִ לָּ . אֶ הּ רָ ת יְצָ בֶ שֶׁ  , לָ הּ אָ רָ בְ
ן ה אוֹתוֹ בֶ וֹ וְעוֹשֶׂ בּ ת רַ ין אֶ וֹפִ ם, כּ עוֹלָ הָ

יו. מָ י דָ צִ ל חֲ ר עַ טָ שְׁ ב  ין, וְכוֹתֵ חוֹרִ
אי: מָּ  שַׁ ית  י בֵ רֵ בְ דִ הוֹרוֹת כְּ ל לְ לֵּ ית הִ וּ בֵ ר זְ  וְחָ

In the case of one who is a half-slave half-freeman because only one
of his two owners emancipated him, he serves his master one day and
serves himself one day; this is the statement of Beit Hillel.

 Beit Shammai say: You have remedied his master, but you have not
remedied the slave himself, as It is not possible for him to marry a
maidservant because he is already a half-freeman, 
It is also impossible for him to marry a free woman, as he is still a half-
slave. 

If you say he should be idle and not marry, but isn’t it true that the
world was created only for procreation, as it is stated: “He did not
create it to be a waste; He formed it to be inhabited” (Isaiah 45:18)?
 Rather, for the betterment of the world his master is forced to make
him a freeman, and the slave writes a promissory note accepting his
responsibility to pay half his value to his master. 
And Beit Hillel ultimately retracted their opinion, to rule in
accordance with the statement of Beit Shammai.

 Mishna Gittin 4:5משנה גיטין ד:ה



 ישעיהו פרק מה
ר יְקֹוָק מַ י כֹה אָ )יח( כִּ

ים לֹהִ  אֱ יִם הוּא הָ מַ שָּׁ   א הַ וֹרֵ  בּ
הּ  ץ וְעֹשָׂ רֶ אָ ר הָ  יֹצֵ

נָהּ נְ הוּא כוֹ
ין עוֹד: י יְקֹוָק וְאֵ נִ הּ אֲ רָ ת יְצָ בֶ שֶׁ  הּ לָ אָ רָ וּ בְ לֹא תֹה  

18) For thus said the Lord,
 the Creator of heaven who alone is God, 
who formed the earth and made it,
 who alone established it
 he did not create it a waste,
 But formed it for habitation:
 i am the Lord, and there is none else. 

Isaiah 45



תלמוד ירושלמי ט:ב
ים וֹנִ תּ חְ תַּ  ים וְהַ רִ כָ ים זְ יוֹנִ לְ עֶ יִם הָ מַּ  י הַ וִ י לֵ בִּ ר רִ מַ וְאָ

ם  עַ ה טַ בוֹת. מַ קֵ נְ
נֵי פְ ת לִ חַ יא פוֹתַ הִ שֶׁ זֹּאת   ה הַ בָ קֵ נְ ץ”. כִּ רֶ ח אֶ תַּ  פְ “תִּ

ר. זָּכָ  הַ
יָה.  בְ יָה וְרִ רְ פִּ וּ  ע.” ז שַׁ וּ יֶ ר יִפְ “ וְ

ים. מִ שָׁ  ת גְּ ידַ וּ יְרִ ד”. ז יחַ יַחַ מִ צְ ה תַ קָ דָ וּצְ “
וּבוֹ  שּׁ יִי וּלְ וּנוֹ  יק תִ יהָ לְ אתִ רָ ךְ בְּ כַ יו.” לְ אתִ רָ י֨ בְּ י י נִ י אֲ  “כִּ

ם.  ל עוֹלָ שֶׁ

Talmud Yerushalmi 9:2 (Edited Sefaria Translation)
And Rebbi Levi said: The upper waters are male and the
lower ones female. What is the reason? (Is. 45:8) “The
earth shall open,” 
like a female who opens before a male; “they should
bear fruit of help,” that is being fruitful and multiplying;
“and justice shall sprout together,” that is rainfall;
“I, the Eternal, did create it,” for that I created it, for the
tiqqun and population of the world.

ישעיהו פרק מה
ל עַ מַּ  יִם מִ מַ שָׁ וּ  יפ עִ רְ )ח( הַ

ק דֶ וּ צֶ ל זְּ  ים יִ קִ חָ שְׁ וּ  
ד  יחַ יַחַ מִ צְ ה תַ קָ דָ וּצְ ע  שַׁ וּ יֶ ר יִפְ ץ וְ רֶ ח אֶ תַּ  פְ  תִּ

יו: אתִ רָ י יְקֹוָק בְּ נִ אֲ

Isaiah 45 (JPS 2023 Revised Translation)
8) Pour down, O skies, from above! 
Let the heavens rain down victory!
Let the earth open up and triumph sprout,
Yes, let vindication spring up:
I GOD have created it.



בראשית רבה יא: ו

ה יבָ בִ ם חֲ ר לוֹ אִ מַ יָה, אָ עְ שַׁ י הוֹ בִּ ת רַ ל אֶ אַ שָׁ ד  חָ ילוֹסוֹפוֹס אֶ פִּ

ן,  וֹ אשׁ רִ ם הָ דָ אָ נָה לְ תְּ לֹא נִ ה  י מָ נֵ פְּ  ה, מִ ילָ מִּ יא הַ הִ

ת יחַ אֶ נִ וּמֵ וֹ  ת רֹאשׁ אַ פְּ חַ  גַלֵּ ישׁ מְ אִ ה אוֹתוֹ הָ י מָ נֵ פְּ  ר לוֹ מִ מַ אָ

 , נוֹ קָ ת זְ אַ פְּ

טוּת,  שְׁ  וֹ בִּ מּ ל עִ גָּדֵ שֶׁ י  נֵ פְּ  ר לוֹ מִ מַ אָ

ת ר אֶ בֵּ שַׁ יו וִי ת יָדָ ע אֶ טַּ  ינוֹ וִיקַ ת עֵ א אֶ מֵּ  ן יְסַ כֵּ ם  ר לוֹ אִ מַ אָ

טוּת.  שְׁ  וֹ בִּ מּ וּ עִ ל גָּדְ שֶׁ י  ל יְדֵ יו, עַ לָ גְ רַ

א.  הָ מְ תְ ן, אֶ ינָ תֵ יָּא אָ  לַּ ין מִ לֵּ אִ וּלְ יהּ  ר לֵ מַ אֲ

א רָ בְ נִּ שֶּׁ  ה  ל מַ א כָּ לָּ ר אֶ שָׁ  פְ י אֶ ק אִ לָ ךָ חָ יאֲ הוֹצִ ר לוֹ לְ מַ אָ

יךְ רִ ל צָ דָּ רְ חַ ן הַ גוֹ יָה, כְּ שִׂ ין עֲ יכִ רִ ית צְ שִׁ א רֵ י בְ ת יְמֵ שֶׁ  שֵׁ  בְּ

ן. חֵ טָּ  הִ ין לְ יכִ רִ ין צְ טִּ חִ וּק. הַ תּ מִ יךְ לְ רִ ים צָ מוּסִ וּרְ  תּ וּק. הַ תּ מִ לְ

וּן.  קּ יךְ תִּ רִ ם צָ דָ וּ אָ  לּ פִ אֲ

Genesis Rabbah 11:6 (Sefaria)
A certain philosopher once asked Rabbi Hoshaya, saying to
him: ‘If circumcision is so dear to Him [God], why was it not
given to Adam the first man?’ 
He said to him: ‘Why does this man [the philosopher]
shave the corner of [the hair on] his head but leave the
corner of his beard?’ 
He replied: ‘It is because this [the head hair] grew with him
in his period of foolishness.’
 He said to him: ‘If so, he should put out his eye, sever his
hands, and break his legs, because they too grew with him
in his period of foolishness.’
 He said to him: ‘Have we come to such [frivolous]
arguments?’ This was a rhetorical question. 
He said to him: ‘It is not possible for me to dismiss you
with no response at all. The explanation is that everything
that was created during the six days of Creation requires
some action [to bring it to its perfected state], e.g.,
mustard requires sweetening, lupines require sweetening,
wheat requires grinding. And even man needs to be
perfected (tiqqun).’



תוספתא מסכת גיטין )ליברמן( פרק ג

הלכה ו

אין מבלעין דינרי זהב במלחמה מפני סכנת נפשות רבן

שמעון בן גמליאל אומ' אין מבריחין את השבויין מפני

 תקנת שבויין

Tosefta Gittin (Lieberman) Chapter 3
Halacha 6
You do not swallow gold denarii in wartime, because
of danger to life.
Rabban shimon b Gamaliel says: You do not help
captives to escape [as a precaution] for the good of
captives.

משנה מסכת גיטין פרק ד

משנה ו

אין פודין את השבויים יותר על כדי דמיהן מפני תקון

העולם ואין מבריחין את השבויין מפני תקון העולם

 רבן שמעון בן גמליאל אומר מפני תקנת השבויין  

Mishnah Gittin 4
Mishnah 6
You do not ransom captives for more than their
money value because of tiqqun ‘olam
You do not help captives to escape because of
tiqqun ‘olam
Rabban shimon b. Gamaliel (Rashbag) says: [as a
precaution] for the good of the captives.



משנה מסכת שביעית פרק י

משנה ג

]*[ פרוזבול אינו משמט זה אחד מן הדברים שהתקין הלל

הזקן כשראה שנמנעו העם מלהלוות זה את זה ועוברין על

מה שכתוב בתורה )דברים טו( השמר לך פן יהיה דבר עם

לבבך בליעל וגו' התקין הלל לפרוזבול: 

Mishnah Masechet Shviit Chapter 10 (Sefaria
Translation)
Mishnah 3
[A loan secured by] a prozbul is not cancelled. This
was one of the things enacted by Hillel the elder; for
when he observed people refraining from lending to
one another, and thus transgressing what is written
in the Torah, “Beware, lest you harbor the base
thought, [‘The seventh year, the year of remission, is
approaching,’ so that you are mean to your needy
kinsman and give him nothing.” Hillel enacted the
prozbul.

משנה גיטין ד:ג
ם: עוֹלָ וּן הָ  קּ י תִ נֵּ פְּ  וּל מִ בּ זְ רוֹ פְּ ין  קִ תְ ל הִ לֵּ הִ

Mishnah Gittin 4:3 
Hillel instituted the Pruzbul for the sake of Tiqqun
Olam
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